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OGGETTO: Modifica della regolamentazione sulle 
piazzole destinate alle operazioni di carico e 
scarico merci

BETREFF: Änderung der Regelung auf den 
Flächen für das Laden und Entladen von 
Gütern

IL SINDACO

Vista la modifica introdotta dal D.L. 
50/2017 convertito dalla legge n. 96/2017; 

Es wurde Einsicht genommen in die 
Änderung, die mit GD 50/2017 eingeführt 
wurde. Das Gesetzesdekret wurde in das 
Gesetz Nr. 96/2017 umgewandelt.

vista la nuova formulazione dell’art. 7 
c.1, lett. g) del Codice della Strada che prevede 
che con ordinanza del Sindaco nei centri abitati i 
Comuni possono prescrivere orari e riservare 
spazi per i veicoli di categoria N, ai sensi della 
lettera c) del comma 2) dell’art. 47, utilizzati per 
il carico e lo scarico di cose;

Es wurde Einsicht genommen in den 
neuen Wortlaut von Art. 7, Abs. 1, Buchst. 
g) der StVO, der vorsieht, dass die 
Gemeinden mittels Verordnung des 
Bürgermeisters in den Siedlungsgebieten 
für die Fahrzeuge der Kategorie N (Art. 47, 
Abs. 2, Buchst. c) die Zeiten vorschreiben 
und die Flächen reservieren können, die für 
das Laden und Entladen von Gütern genutzt 
werden. 

considerato che è in ogni caso auspicabile 
riservare gli spazi riservati al carico scarico agli 
autocarri, (categoria N art. 47 c.2) del C.d.S.) 
come già sperimentato dal giugno 2014 sulle 
piazzole esistenti in zona centro nelle immediate 
vicinanze della zona a traffico limitato, per 
agevolare l’attività di artigiani ed autotraspor-
tatori, anche per disincentivare l’uso improprio 
di detti spazi da parte dei conducenti di 
autovetture;

Es ist auf jeden Fall notwendig, die 
für das Laden und Entladen bestimmten 
Flächen den Kraftfahrzeugen der Klasse N 
(Art. 47, Abs. 2 der Straßenverkehrs-
ordnung) vorzubehalten. Im Juni 2014 
wurde eine Probephase durchgeführt, bei 
welcher die Flächen für das Laden und 
Entladen, die am Rande der verkehrs-
beruhigten Altstadt liegen, dieser 
Fahrzeugkategorie vorbehalten waren. Die 
Arbeit der Lieferanten und Handwerker wird 
auf diese Weise erleichtert, und außerdem 
wird die Nutzung dieser Parkflächen seitens 
von PKW-Fahrern unterbunden. 

vista la nota prot.n. 72733 del 14/05/2018 
della A3 POLIZIA MUNICIPALE – UFFICIO 
COMANDO -,  con sede in  BOLZANO, VIA 
GALILEO GALILEI 23, con la quale si chiede di 
modificare la regolamentazione sulle piazzole 
destinate alle operazioni di carico e scarico di 
cose;

Mit Schreiben Prot. Nr. 72733 vom 
14.05.2018 ersucht die Dienststelle der 
Stadtpolizei mit Sitz in BOZEN, GALILEO-
GALILEI-STRASSE 23, die Regelung, die für 
die Flächen für das Laden und Entladen von 
Gütern gilt, abzuändern.
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ritenuto di provvedere i merito, Es wird für angebracht erachtet, 
dem Antrag stattzugeben.

sentito preventivamente il parere positivo 
del direttore dell’Ufficio Mobilità;

Dies vorausgeschickt und nach 
Einsichtnahme in das positive Gutachten 
des Amtes für Mobilität

d i s p o ne
v e r f ü g t

der BÜRGERMEISTER 
folgendes:

di riservare ai sensi dell’art. 7 comma 1, 
lettera g) del Codice della Strada le piazzole 
destinate alle operazioni di carico e scarico 
di cose ai veicoli di categoria N, ai sensi della 
lettera c) del comma 2) dell’art. 47 del Codice 
della Strada dalle ore 08:00 alle ore 20:00, 
salvo diversa fascia oraria disposta da ordinanza 
specifica.

Im Sinne von Art. 7, Abs. 1, Buchst. 
g) der StVO sind die Flächen für das 
Laden und Entladen von Gütern von 
08:00 bis 20:00 Uhr den Fahrzeugen 
der Kategorie N (Art. 47, Abs. 2, Buchst. 
c) der StVO) vorbehalten, außer es gelten 
aufgrund einer spezifischen Verordnung 
andere Uhrzeiten. 

Il Comando Polizia Municipale e tutti 
coloro che vi sono tenuti per legge, faranno 
rispettare la presente ordinanza ai sensi 
dell’articolo 12 del Codice della Strada.

Die Stadtpolizei und die anderen 
Polizeiorgane sind gemäß Art. 12 der StVO 
mit der Durchführung der vorliegenden 
Verordnung beauftragt.

f.to digitalmente/digital unterzeichnet
IL DIRETTORE DELL’UFFICIO 5.2 MOBILITA’

DER DIREKTOR DES AMTES 5.2 FÜR MOBILITÄT
- Dott. Ing. Ivan Moroder -

f.to digitalmente/digital unterzeichnet 
L’ASSESSORA DELL’AMBIENTE, ALLA MOBILITA’ E ALLE PARI OPPORTUNITA’

DIE STADTRÄTIN FÜR UMWELT, MOBILITÄT UND CHANCENGLEICHHEIT
- Dott. Arch. Maria Laura LORENZINI -

f.to digitalmente/digital unterzeichnet
IL SINDACO - DER BÜRGERMEISTER

- Dr. Renzo CARAMASCHI -

In copia: 
Carabinieri di Bolzano, Centro civico Centro, Centro civico Don Bosco, Centro civico Europa, 
Centro civico Gries, Centro civico Oltrisarco, Cooperativa radio TAXI, Corpo di Polizia municipale 
(annonaria), Croce Bianca Bolzano, Polizia Municipale, Questura di Bolzano, SAD, SASA spa, 
SEAB Spa, Ufficio attivitá economiche e concessioni, Ufficio infrastrutture ed arredo urbano, 
Ufficio mobilitá, Ufficio Provinciale Trasporto persone, Ufficio Provinciale viabilitá, Ufficio stampa 
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In Abschrift: 
Amt für Infrastrukturen und Freiraumgestaltung, Amt für Mobilität, Carabinieri Bozen, 
Genossenschaft Radio TAXI, Landesamt für Transportwesen, Lebensmittelpolizei, Presseamt, 
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Per copia conforme all’originale, rilasciata in 
carta libera per uso amministrativo.

Für die Übereinstimmung der Abschrift mit 
der Urschrift, auf stempelfreiem Papier für 
Verwaltungszwecke.


